
SCANNER Arabe Arabic

Vous allez passer un scanner.
ماسح

Il faudra retirer tout objet métallique (appareils dentaires et auditifs).

Une perfusion va vous être posée pour injecter un produit de contraste au cours de l’examen.
L’injection de ce produit de contraste peut donner une sensation de chaleur dans tout le corps

Il faudra rester immobile pendant tout l’examen.

Pendant l'examen, on pourra vous demander de gonfler les poumons et de bloquer votre respiration

L’examen dure en moyenne 15 minutes 

CHECK LIST SCANNER

Nom / الكنية : ___________________________

Prénom / الاسم الاول: ___________________________

Date de naissance / تاريخ الميلاد : ______/_______/________

Taille / ارتفاع : ______ cm

Poids / وزن: ______ Kg

Etes vous enceinte ? OUI / نعم NON / لا
هل أنت حامل ؟

OUI / نعم NON / لا Je ne sais pas. / انا لا اعرف.

هل تعاني من الحساسة ؟ أي نوع منها ؟

هل لديك مشاكل في الكلى / مشاكل؟

هل وصفت لك حبوب الغدة الدرقية؟ / هل تتبعين علاج 
الغدة الدرقية؟

هل تعاني الربو؟

Signez ici :
هل يمكنك توقيع ترخيص الرعاية أدناه؟

فحوص طبية

تحتاج إلى إزالة أطقم الأسنان وأدوات السمع.

العᘭᗖᖁة

سنقوم بإدخال صبغة الوريد التي ستخلق شعورًا دافئاً في جسمك. رد الفعل هذا طبيعي ويجب ألا تقلق بشأنه.

يجب أن تبقى ساكنا طوال فترة الامتحان.

أثناء الفحص / الفحص ، سوف نطلب منك التنفس بعمق والحفاظ على رئتيك ممتلئة بالهواء.

امتحان يستمر ما بين خمسة عشر وأربعين دقيقة

 □  
 □  

 □  

 □  

 □    □   

 □  

 □  

 □  

 □  
 □  

 □  

 □  

Avez-vous des allergies au produit de contraste ?

Avez-vous une insuffisance ou maladie rénale ?

Prenez-vous un traitement pour la thyroïde ?

Avez-vous de l’asthme ?

 □  


